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Annomayusn

Beeoenue. Jlnanor pycckoil M 3amagHOEBPOICHCKON JHUTEpaTypsl, IEPEBOAbl HHOSI3BIYHBIX TEKCTOB M HX
aCCHUMWJISIIMS B TPHUHUMAIOLIEH KylbType, CO3aHHE HAllMOHAIBHBIX MHPOOOPa30B — BCE ITU BOMPOCHI SIBIISIOTCS
aKTyalbHBIMU B COBPEMEHHOM JIUTEPATyPOBEACHUH, NIEPEBOJOBECHIHN, CTPAHOBEACHHN. DCTETHUECKHE TTPUHIIUIIBI
C. S1. Mapiuaka npu nnepeBojie Mo33uH U Mpo3bl UTanbsiHCKoro nucarens k. Pogapu cOOTBETCTBYIOT €ro KOHIIEIIIHH
MepeBOAa-NOPTPETa U OPTaHWYHO BITHCBIBAIOTCS B HMCTOPHIO PYCCKOM M HTallbSHCKOW JMTEpaTypsl ISl JAeTeit
cepeaunsl XX B.

I]env BUAMTCS B PAacKPBITUH B3aMMOCBS3M MEXAY IMPUHIUNAMKU Mapinaka-nepeBogunuka U UX MPETOMIEHHEM B
nepeBoax mo33uu u npossl k. Pogapu, anpecoBaHHBIX PeOSHKY-UUTATENIO.

Mamepuan u memoOwi. MarepuanoMm uccIeqOBaHUsA SBIAOTCS Kputuueckue crarbu C. 5. Mapmiaka,
ctuxorBopenus [Ix. Pogapu «Uem maxuyt pemecna?», « BeHenus» u mpo3andeckas noBecTh-ckaszka «lIpuxitoueHus
YunonnuHo», nepeBeneHHas 3. M. IloranoBoii u orpepaktuposanHas C. . Mapmakom. B pabote ucmons3yrorcst
PELENTUBHBI U HMMaroloTM4ecKUi MOIXOMbI, CPaBHUTEIbHO-TUIOIOTUYECKHH, CPaBHUTEIbHO-UCTOPHUYECKUI N
CPaBHUTENbHO-COMOCTABUTENBHBIM METOIBI, @ TAK)Ke KOHTEKCTyaJbHBIH aHANIN3 M KOHTEHT-aHAJIU3 OPHTHHAIIBHBIX
npousBefieHni Pofapy U uxX pyCCKUX aHaJIOTOB-IIEPEBOIOB.

Pesynomamut u obcyscoenue. BeinensioTcs pa3Hble THIIBI IEPeBOIOB — «anpecHsli» nepeBo K. . Uykosckoro,
«TIepeBOA-NOPTpeT» U nepeBoA-peaaktuposanue C. 5. Mapiiaka. B cOOTBETCTBUH C MO3TUKOI UTATIbIHCKOHN M0O33HH
Ul JIeTeld M WTaJbsHCKOM JHMTEpaTypHOM cKa3ku aHanu3upyrorcs mepeBoabl C. SI. MapmakoM CTHXOTBOPEHHUI
k. Pomapu u mepeBon-mepecka3z moBectu «lIpuxmouennus Yumoianuao». BrIABIsIOTCA (DOMBKIOPHBIE HCTOKH
UTQJIbSHCKOH JIETCKON JIMTEpaTyphl, CBA3b CKA3KH O MAJIBYMKE-TYKOBKe ¢ Tpaauuusamu «commedia dell’arte» u c
BOJIIIEOHON CKa3KOM, PAacKpBIBAIOTCSI OCOOEHHOCTH YMTATENbCKOM peleniuu peOeHKa, OCMBICISETCS «IBOMHAsS»
JcTeTHYecKas MO3UIUS aBTOpa, MUILIYIIETO A JeTel: «B3pOCiIoe» CO3HAHHUE, BOCKpEIlamliee B cebe CO3HaHUE U
MHpOBOCTIpHsATHE pebeHka. PaccmaTpuBatoTcst M cpaBHUBaAIOTCS nepeBogueckue npuHimns! C. f. Mapiaka-mosrta u
C. f1. Mapaka-nipo3auka. [loquepkuBaercs ponb npousseaeHuii Jx. Ponapu B hopMupoBaHUHU PyCCKO-UTATIBSIHCKUX
JUTEPATYPHBIX U KyJIbTYPHBIX B3aUMOCBSI3€H U B CTAHOBJIEHHH OTE€UECTBEHHOMN JTUTEPATYPHI JUIS JETEH.

3aknrouenue. Ananuzupyercst 6nu3ocTh nepeBogueckux npunuunos Jx. Pomgapu u C. SI. Mapiuaka, BeISICHIETCS
COOTHECEHHOCTh MEPEBOUECKUX CTpPAaTETHMH pYCCKOTO aBTopa C TPaAUNUSIMU OTEUECTBEHHON IEepeBOAHOI
nurepatypsl. PackpeiBaercs pons C. SI. Mapmaka u M. [oppkoro B OTKpbITUH [OCymapcTBEHHOro H3AaTeIbCTBA
nerckoit ureparypsl B 1933 . OmpezensieTcss Kpyr nmucareineif, 3aJJ0KUBIINX OCHOBBI COBETCKOIl JIMTEpaTypbl AT
nereil B mepBoil monoBuHe XX B. BriABisercss cBa3p mepeBopdeckux npuHuunoB C. S. Mapiiaka ¢ KoHLenuuei
COBPEMEHHOro aganTuBHOro nepesoaa I. M. KpyxkkoBa. Iy MOTHOTHI pelienIiny PYCCKOM JIUTEepaTypbl A AeTer
npusnekaercs cratbg M. U. LiBetaeBoit «O HOBOI pyccKo T€TCKOW KHHUTEY.

Knruesvie cnosa: C. . Mapwax, [owc. Podapu, nepeeoo, nosszus, nposa, «llpuxirouenus Yunonnurnoy,
aumepamypa o5 Oemeltl, peyenyus, pyccKo-UmanibsSHCKue TumepamypHvle 63aumMocesnsu
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Introduction. The dialogue of Russian and Western European literature, translations of foreign texts and their
assimilation in the host culture, the creation of national world images — all these issues are relevant in modern literary
criticism, translation studies, and country studies. The aesthetic principles of S. Ya. Marshak in translating the poetry
and prose of the Italian writer J. Rodari correspond to his concept of translation-portrait and organically fit into the
history of Russian and Italian literature for children in the middle of the 20th century.

The purpose of the article is seen in the disclosure of the relationship between the principles of Marshak-translator
and their refraction in translations of poetry and prose by J. Rodari, addressed to the child reader.

Material and methods. The material of the study is critical articles by S. Ya. Marshak, poems by G. Rodari “What
do crafts smell like?”, “Venice” and the prose story-tale “The Adventures of Cipollino”, translated by Z. M. Potapova
and edited by S. Ya. Marshak. The work uses receptive and imagological approaches, comparative-typological,
comparative-historical and comparative-comparative methods, as well as contextual and content analysis of Rodari’s
original works and their Russian counterparts-translations.

Results and discussion. There are different types of translations — “address” translation by K. I. Chukovsky,
“translation-portrait” and translation-editing by S. Ya. Marshak. In accordance with the poetics of Italian poetry for
children and the Italian literary fairy tale, S. Ya. Marshak’s translations of G. Rodari’s poems and the translation-
retelling of the story “The Adventures of Cipollino” are analyzed. The folklore origins of Italian children’s literature
are revealed, the connection of the fairy tale about the onion boy with the traditions of “commedia dell’arte” and with
a fairy tale, the features of the reader’s perception of the child are revealed, the “double” aesthetic position of the
author writing for children is comprehended: “adult” consciousness, resurrecting in itself the consciousness and
worldview of the child. The translation principles of S. Ya. Marshak-poet and S. Ya. Marshak-prose writer are
considered and compared. The role of the works of G. Rodari in the formation of Russian-Italian literary and cultural
relationships and in the formation of Russian literature for children is emphasized.

Conclusion. The closeness of the translation principles of J. Rodari and S. Ya. Marshak is analyzed, the correlation
of the translation strategies of the Russian author with the traditions of Russian translated literature is clarified. The
role of S. Ya. Marshak and M. Gorky in the opening of the State Publishing House of Children’s Literature in 1933 is
revealed. The circle of writers who laid the foundations of Soviet literature for children in the first half of the 20th
century is determined. The connection between the translation principles of S. Ya. Marshak and the concept of modern
adaptive translation by G. M. Kruzhkov is revealed. For the completeness of the reception of Russian literature for
children, the article by M. I. Tsvetaeva “On the new Russian children’s book” is used.

Keywords: S. Ya. Marshak, G. Rodari, translation, poetry, prose, The Adventures of Cipollino, literature for
children, reception, Russian-Italian literary relationships
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BBenenune

C. S. Mapmiak (1887—1964) u3BecTeH Kak IOJT,
IpaMaTypr, MEpPeBOMYHK, JTUTEPATypHBIA KPUTHK, aB-
TOp BocroMuHaHuii «B Hauane »xu3Hu». Ero nepeso-
nel  conetoB Y. Illexcriupa, nupuxku P. bepHca,
. T baitpona, [Ix. Kurca, P. bpaynunra, P. Kunnun-
ra, V. Ueiitca u JIp. TPU3HAHBI JY4YIIUMH B OTEUECT-
BeHHOH JuTeparype. Ocoboe MecTo B TBOpYECTBE
Mapiaka 3aHUMAIOT MEPEBOJbI MPOU3BEICHUN W3-
BECTHOTO UTANBSIHCKOTO YPHAJIUCTA U MUCATENSI-CKa-
3ounnka Jxanau Pomapu (1920-1980). Cpenu HEMX
CTUXOTBOPEHHS W3 MOSTHYECKHX COOPHUKOB AJIS Jie-
tel «Uem maxHyT pemecia?», «kKaura ropomos, «Ilo-
€3]l CTUXOB», pellakThupoBanue nepeBoaa 3. M. Ilora-
noBo «IIpukmouenuit Yunommmno». B 3Tol cBs3m
aKTyaJIbHBIM MPEICTABISCTCS BBISBICHHE 3CTETHYE-
CKUX TIPUHIMIIOB Mapiaka-nepeBoqunka U uxX Ipe-
JIOMJICHHE B IIEPEBOIC CTUXOTBOPHBIX U MPO3aNIECKIX
MIPOU3BEICHUN UTAIBSIHCKOTO TTHCATEIS.

Ilenp HACTOAIICH CTAaThbH BHUIUTCS B OCMBICICHUU
KPUTHYECKUX cTaTedl Mapiiiaka, mOCBAIIEHHBIX MPO-
OremMaM mepeBosa, UCIOIb30BaHUN WX OCHOBHBIX IIO-

JIO)KEHUW TIpU TEpeBOjIe MO33MM W Tpo3bl Pomapu,
CpPaBHEHUHU CTUXOTBOPHBIX U MPO3aWYECKUX MPHUHITU-
moB Mapiaka-riepeBoIIrKa, PacKPhITUH OCOOECHHO-
CTEW NETCKOM YWTATEIbCKOW pELENIuU IMpPOU3BEIe-
HUN WUTabIHCKOTO THCATeNsl B PYCCKOW JHTepaType
1950-x rr.

MarepuaJj 1 MeTOIBbI

MarepuanioM CTaThbH SBJISIOTCS KPUTHYCCKHE pa-
00Tel Mapiaka-nepeBoIdyrKa, CTUXOTBOpeHue Pona-
pu «Yem maxHyT pemecia?y, mpousBencHue «Bene-
WD U3 TOITHYECKOro cOopHuka «KHHTa TOpomoB»,
MepeBOI-peAaKTHPOBaHue cKasku  «[IpukimoueHus
UHIOJIIIMHOY, IPU3BAHHBIX PACKPBITH (HOPMHUPOBAHHE
oOpa3za Mrtamuu B OTECYECTBCHHOH JIUTEpaType U 0CO-
OCHHOCTH PYCCKO-HTaJbIHCKUX JINTEPATYPHBIX U
KYJIBTYpHBIX B3auMocBsizei 1950—1960-x rr.

B crarbe mon nmepeBomoM mompasyMeBacTCs U «He-
Kasi MHTCJUICKTYalbHAasl ICATEIBHOCTD, T. €. MPOIECCH,
U «pe3yJbTaT 3TOT0 MpoIlecca, MPOAYKT AEATEIBHOC-
TH, UHAYE TOBOPS, peUYeBOE MPOU3BEACHUE, CO3MaHHOE
nepeBouuKomM» [1, ¢. 7]. OTnnumnTenbHas xe 0coOeH-
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HOCTh XY/IO’KECTBEHHOTO TIEPEBOJIa BHIUTCS B TOM,
YTO B HEM «CKBO3b IPU3MY ABOHHOH CyObEKTHBHOCTH
MUPOBOCHPUATHS, CyOBEKTUBHOCTH aBTOpa W Tepe-
Bomuukay [1, c. 316, 319] Bocco3maercs HOBBIM Xy0-
JKECTBEHHBII TEKCT Ha si3bIKe penunuenTta. Mcxons u3
MTOHUMAaHUs TIepeBo/ia KaK TBOPYECKOH IMpOIecCyab-
HOW JEATENFHOCTH W KakK pe3ylbTara dTOH JesiTeib-
HOCTH, B pabOTe MCIOIB3YIOTCS PEIENTHBHBIA U UMa-
TOJIOTHYECKUH TIOIXO/bI, CPAaBHUTEIBHO-THITOJIOTHYE-
CKHi1, CPaBHUTEILHO-UCTOPUIECKUN U CPAaBHUTEIBHO-
COTIOCTaBUTEJbHBIH METOABI, a TaK)Ke KOHTEKCTYyajb-
HBIH aHAJIN3 U KOHTEHT-aHaJIN3 OPUTHHAIBHBIX POU3-
BeJleHuH Pojapy 1 ux pycCcKUX aHajaoroB-IIEPEBOIOB.

Pesyabrartsl n 00cyxneHne

Kax uzBectHo, nmpousBenenus Pogapu, nepeseeH-
Hble MapiakoM, ObBUIM aJpecOBaHBI MPEKIE BCETO
JIETCKOM aynuTopuu. B coBeTckoii nuTepaType Hauu-
Hag ¢ 1920-x IT. cTana cKIaabIBaThCsl HOBAsl TPAIUIUS
NepeBoja NMPOU3BEICHUN N JeTeld. Y HCTOKOB €€
crosumi K. U. Yykosckuii (1882—1969) n Mapmak, ko-
TOpBIE MepeBes B 3TO BpeMs 3HamMeHuThie «CKa3Ku
npocto Tak» («Just so stories») Kurumnara. B mporec-
Ce COBMECTHOW paloThl Han ckaskamu Kwurniwera, B
KOTOPBIX TMEPEBOMYMKOM IPO3AMYECKOrO TEKCTa OBLI
YyKOBCKHI, a CTUXOTBOpPEHUs mepeBoaui Mapmiak,
Hayainu (OpMUPOBATBCS WX IMEPEBOMUYCCKUE CTpaTe-
ruu. Tak, nepeBog UyKoBCKOIO MOKHO Ha3BaTh «ape-
CHBIMY» TIepeBojioM [2, ¢. 13]. DTOT Tum neperoja y4uu-
TBIBACT MPEXKJE BCErO OCOOCHHOCTH NETCKOH perer-
[IUU XyJ0KECTBEHHOTO TEKCTa. MalleHbKOTO YUTaTes,
1Mo MHeHUI0 YyKOBCKOTO, HE WHTEPECYIOT SIUTETHI,
€My «HY>XHbl HE KayecTBa, a JIEHCTBHUSA», MOATOMY B
MIPOU3BEICHUSX JJIS IETCH CTHIIb TOJKCH OBITH JTUHA-
MHUYHBIM U CcTpeMutedbHbiM [3, c. 231]. Bo mHOorom
3TOT TIOJIXOJ] K MEePEBOY JIUTEPATYPHI JUIsl IeTel OKa-
3bIBaeTCs OMM30K M Mapmaky. J{inst Mapriraka B ute-
paTypHOii CKa3Ke IJIaBHOW JIOJDKHA OBITh CHOKETHAS
TUHAMHKA, a HE OIMUCAHUS U MOIPOOHOCTH. B KpuTH-
yeckoil cratbe «O ckaskax I[lymikuHa» OH MUIIET O
TOM, YTO CJIOBECHBIN CTPOI MyIIKMHCKUX CKa30K Opra-
HUYHO COOTBETCTBYET «TPEOOBAHUSAM YHTATENIS-PE-
OCHKa, HE OCTAHABJIHMBAIONIETOCS HAa OIMHUCAHHUAX U
MOJPOOHOCTSIX ¥ YKaJHO BOCIIPUHUMAIOIIETO B paccka-
3e peiictBue» [4, c. 15]. BHyTpeHHsAs (CloXeTHas) U
BHEIHAA (CTPYKTYpHasi) 3aBEpPIIEHHOCTh JIUTEpaTyp-
HOM CKa3KH, €€ CBS3b C HAIIMOHAILHOUW (DOIBKIOPHON
TpamuIuel, HHTepeC peOeHKa K BOJIIICOHOHN CKa3Ke U
K CKa3Ke-ObLTH, BOCTIUTATEIbHAs (DYHKIIHS TPOU3BEIC-
HHUU JJI IETEN — 3TU MOJIOKEHUsT Mapiiaka-KpuTHKa
OBLTH OTPaXKCHBI B €ro cTaThsax «O cka3kax AHuepce-
Hay, «Cka3ka, BO30yxmarolias HApOJIHOE YYBCTBOY,
«MasikoBckuit — netsam» U ap. Haubomnee moimHo nepe-
BOMYECKUE MPUHIUIBI Mapiraka ObUTH H3JI0KEHBI UM
B crarbe «lckyccTBo moaTudeckoro noprpera». C ero
TOYKH 3PEHUS, YIAYHBIM MOXHO CUMTaTh TOT MEPEBO/I,

B KOTOPOM IPOUCXOJHUT COBIAJCHUE IEPEBOIMMOTO
TEKCTa C )KU3HEHHBIM M 3CTETUYECKHM OIIBITOM TIepe-
BoqunKka. Mapmak numer: «YToObl Mo-HacTosIeMy,
HE OJIHOW TOJIBKO TOJIOBOM, HO U CEPALIEM IOHITH MUP
yyBcTB [lexcnupa, I'ére n Jlante, Hano HAUTU HEYTO
COOTBETCTBYIOIIEE B CBOEM OIIBITE UYBCTBY», MOITOMY
HACTOSIIMH XYJO)KECTBEHHBIH IEPEeBOJ] MOXXHO CpaB-
HUTH He ¢ QoTorpadueii, a ¢ moptpetom» [4, c. 345].
Brorpaduueckas u scTeTudeckas «IepexkxuToCTb Ie-
PEBOIMMOTrO TEKCTa TEPEBOTYUKOM, BHYTPEHHSSA «OT-
3BIBUMBOCTH» TIEPEBOIUMOIO IPOU3BEIEHHS ABTOPY
MepeBo/ia O3BOJISIET TOBOPUTH 00 0COOOM «I1epeBo/ie-
noprpete» B TBopuecTBe Mapiaka [2, c. 14]. Takumu
«T1ePEeBOAAMHU-TIOPTPETAMU» B €r0 TBOPYECTBE MOMKHO
Ha3BaTh MEePEBO/IBI IPON3BeieHH Poapu.
OOparnMcsi K TIepeBoJlaM CTHXOTBOPEHHMH HTa-
JIBSHCKOTO T03Ta-ckazouHuka. CtuxorBopeHne «Yem
naxHyT pemecna?» («Gli odori dei mestieri») Bonuio B
M3BeCTHBIN cOopHUK Pomapu mox Ha3BaHmeM «KHMXK-
ka Becenblx cTrxoBy («ll libro delle filastrocchey), uz-
naHHbii B Utanuu B 1950 . BriepBble nepeBojibl CTH-
XOTBOPEHUH M3 STOTO ITUKJIA YBUIEIH CBET Ha CTPaHH-
nax «JlureparypHoii razets» 3a 1952 r. B razernoit
myONMMKanuy ObUTH TIPEJICTAaBICHBI 15 CTUXOTBOpEHHN
B nepeBoge Mapimaka. Cpenu Hux «UeM maxHyT pe-
Mecia?y», «Kakoro nsera pemecia?», «Peidbaky», «Ciy-
xaHka», «lopomackodi TpamBaity, «Ctapbe Oepem!»,
«Mertenpuuk», «YegoBeK Ha IMOJBEMHOM KpaHey,
«ITouranpon», «JIymunpnmky, «CyOOOTHUH Beuepy,
«CnaBHblil kopabnb», «Tounmnbmuk», «Crapelii Ka-
MEHIIHKY», «Jleto B ropoae» [5, c. 1]. Jlannas myOmm-
KaIysi CONpOBOXKIanach 3aMeTkold Mapiaka «[louemy
g nepesen cruxu Jxanau Pomapu?». B Helt mepeBon-
YUK oTMe4aeT (QONILKIOPHYI0 OCHOBY CTHXOB Pomapw,
KOTOpbIe NMPOHUKHYTHI «PUTMOM HapOIHOW JETCKOU
MecHW». B 3TOM cMbIcie CTUXHW Ui JeTel UTalbsH-
CKOTO T103Ta COOTHOCSITCS CO CTUXaMH PYCCKUX I103-
TOB, aJ[peCOBaHHBIX NEeTCKOH aynuTopuu. [Ipumepom
MOTYT CIYXUTh «MasKOBCKHI W HaIlW JIy4IIHe W3
COBPEMEHHBIX IT03TOB, MHUIIYIIUX IJIS JETeH», KOTO-
pBle IPHHSIIM, KaK HacleAre, OIBIT HApOJHOM 103-
3WH, JTyOKa, CYUTAIIKY, TPa3HIIKM» [5, ¢. 2]. ToBops o
MO3THKE ATOTO IMKJIA CTUXOTBOPEHUi, Mapiak otMme-
YaeT COYETAHHE B HEM «CEPHbE3HOM M 3HAYUTEIIBHOM
TEMBD» «C JKHBBIM M CBOEOOpa3HBIM IOMOPOM», C
«TIPUYYUIMBON HUTPON», KOTOPBIE «KaK HeJb3sl Oonee
COOTBETCTBYIOT J€TCKOMY BOCIIPHSATHIO, IETCKOMY TO-
agocy» [5, c. 2]. B 3axitoueHne pyccKuil mo3T TOBOPUT
O TIPUHIMIAX MepeBOojia JaHHBIX CTHXOTBOpeHHH Po-
napu. OH numier: «B HEKOTOPHIX U3 CBOUX MEPEBOJIOB
s oTolIeN OT OYKBaJbHOW TOYHOCTH, CTPEMSICH Tepe-
JIaTh CaMyI0 CYITHOCTh CBEKHX M HEMOCPEICTBEHHBIX
CTHXOB UTaJIbsIHCKOTO T03Ta. Ho mHaue, s mymaro, u
HEJb3s MEePeBOJUTh CBOOOJHBIE W NPHYYIUIUBEIE, Ya-
CTO OCHOBaHHBIC Ha 3a0aBHOM pudmMe cTUXH IS Je-
Tei» [5, c. 3]. 3nech Mapiiak TOBOPUT O CBOETO pojia
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«IOPTPETE» OTACITBHBIX CTUXOTBOPECHUH, IIPU MIEPEBO-
JIe KOTOPBIX OKa3bIBACTCS BaXKHEE CIICJOBATh UX JYXY,
CYIIHOCTH, a He «OyKBaJIbHOH TOYHOCTH.

OrneHnBas TepeBoj] CTUXOTBOPeHMs «UeM maxHyT
pemecina?», COBpEeMEHHas HTaJbsSHCKas HCCIeq0Ba-
TEJBHUIIA OTMEYAET B HEM OTCTYIUICHHUS, CB3aHHBIC C
nepeaueiit 0co00ro «JIMPHYECKOTO HACTPOCHHS» OpH-
ruHana. OHM CBSI3aHBI C TeM, 4TO MapIak «yUITHHSET
CIIMCOK pemMecel, oboralmias ero TakuM o0pa3oM dYe-
TBIPBMST (QUTYPAMU: TIOTHHKOM, CTEKOJBITHKOM, IIO-
(depoM 1 ppIOAKOM; KpOME TOTO, 3aMEHseT Oaxaseii-
uKa KoHaurepom» [6, ¢. 76]. Cp.:

Mumo cronsipHOU

Wpems mactepckoi, —

CTpy’>KKOIO MTaxHET

U cBexeint mockoii. <...>

[TaxHeT CTEKOJBIINK

OkoHHOM 3aMa3KoH. <...>

Kyprka modepa

[NaxHer OeH3uHOM. <...>

Pr160it 1 Mopem

[TaxHer prIOak.

Tonbko 6e3nenbe

He naxuer nukak [7, c. 746-747].

BaxHO OTMETHTB, YTO €CJIM B OPUTHHAIBHOM TCK-
cte Bcero 10 cTuxoB, To B nepeBoae Mapiaka ux 32.
MOXHO CKa3aTh, YTO PYCCKUH MEPEBOAYUK MPOIOIKA-
eT TeMy Tpyaa, 3asBicHHYIO y Pomapu, nmpucoemuHss
npyrue pabodrme Mpodeccuu, OMUCHIBas ICTAd HX
©KEIHECBHBIX 3aHATUH U OJb(PAKTOPHBIC BIICYATICHUS
OT HUX ¥ CO3/]aBasi TAKMM 00pa3oM OoJiee YHHBEpCab-
HYI0 KapTuHy mupa. Kpome TOro, B OpUTHHAJE WC-
MoJIb3yeTcsl CMeXHas pu(pMOBKa, a B IepeBoie — Iepe-
KpeCTHasl, KOIjia TEKCT pa30nBaeTCs Ha 7 YETBEPOCTH-
Ui, B KOTOPBIX pupMytoTcs 2 u 4 ctuxu, a 1 u 3 He
pUGMYIOTCS, UTO HAIIOMHHAET PYCCKHE NETCKUE Iie-
CEHKHU-CUUTAIIKH.

B mostnueckuit coopuuk Pomapu «Kuwura ropo-
noB» (1952) Bonuin Takue 3HAMEHUTHIE CTHUXOTBOpE-
HUA, Kak «OTKPBITKK C BUJaMH TOpoJIoBy, «Mactep
IieTeHo Mebenmu u3 roponka bemryHo», «Hearmons
6e3 conHia», «Ilnomans Macrany, «Benenus». Bee
OHHU OBLTU MEPEBEJCHBI HA PYCCKUH A3BIK Mapimakom.
Kuura npencrapiser co00i cBOeoOpa3HBIN XyI0KECT-
BEHHBIA IMyTEBOAMTENb 10 ropoaaM Mrtamuu, B KOTO-
POM BCEM H3BECTHBIC «3HAKOBBIC» OOBEKTHI TOPOIOB
(«Mwtan ¢ mpocnaBieHHbIM cobopoM. // Pum: Karu-
tonu#i, Kynon, ®opym. // Hearmons ¢ Mopem u Byska-
HOM...») COCIMHSIOTCS C BBIPA3UTEIBHBIMH OBITOBBI-
MU 3apHCOBKaMH, MO3BOJIAIONINMH « Y3HaTh, KaK Jiena
y Jopei 00cToAT, // UTo menaroT JIFOAH, O YeM TOBO-
pAT...». OOpaTUMCs K CpaBHUTENFHOMY aHAIIU3y CTH-
xoTBOpeHus: «Benerwsiy. Y Pomapu: «Venizia» («Be-
HELUs»).

I1 ponte di Rialto (Moct Puansto)

Guarda nella laguna (CmoTps B naryHy,)

E vede un altro ponte (Bumut B HeM apyroit MocT)

Con sopra un altra luna (B custHun ryHHOM. )

Qual e il ponte vero? (I'me xe HacTOSAIMN MOCT?)

Qual e la vera luna? (I'me »xe Hacrosias nyHa?) [8,
c. 25].

B ctuxotBOopennu Pomapu pedb uper o 3HaMEHU-
TOM MocTe Puainero, HaxosmeMcs: Ha bonbiom kana-
ne B Benennu. B ocHOBe ero nexxut o0pa3 3epKajibHO-
TO OTpaKeHHs, Onaromapsi 4eMy MPOUCXOIHUT YIABOE-
HUE W MOCTa, W JyHbl. KpoMe Toro, BomHOE 3epKajio
«MEHSET BEpX Ha HH3, BBICOTY Ha IIIyOHMHY, Kak ObI
HEHTpasu3ysl COOTBETCTBYIONIYIO OIITO3HIINI0, COBME-
mas ee nomocay [9, c. 12]. Tak poxknaerca 1ENOCT-
HBIH JIByXMEpHBI 00pa3, KOTOPHIH COOTBETCTBYET
JETCKOMY B3IVISITy Ha MHp. B OpUTHHAIBEHOM CTHXOT-
BOPEHUU BCETO 5 CTHXOB, B KOTOpOM pumyrotcs 1, 3
u 5 cruxu. OHO 3aBepIIACTCS BBIPA3UTEIBHBIM JIBY-
CTHIIUEM C BOMPOCHTEIBHBIME WHTOHAIMSIMH, Tepe-
JArOIMIMA HETOXKIECTBEHHOE TOXKIECTBO 00pas3a 1 ero
oTpaxxeHus. [lepen HaMu CTHXOTBOPECHHE-3araka, Ko-
TOopoe, Kak mucan Pomapu B cBOel M3BECTHOW KHHIE
«I'pammMatrika paHTa3uNM», B KOHIEHTPUPOBAHHOM, 110~
YTH CUMBOJIMYECKOH (DOpME OTPa)kaeT NETCKHM OIBIT
MO3HAHMS JACHCTBUTEILHOCTU. Bemp «camMo MpUCyTCT-
BHe peOeHKa B MHUpe — TailHa, B KOTOPYIO €My elle
MIPEICTOUT MPOHUKHYTh, 3arajika, KOTOPYIO elle Hajo
0TraJlaTh C MOMOIIBIO BOMPOCOB, MPSMBIX U HABOIS-
mux» [10, c. 25].

B nepesone Mapliaka KOJIMYECTBO CTHUXOB YBEIM-
yuBaeTcs 10 8. B HeM cos3maercs 0oiiee 0000IeHHBIH
o0pa3z MOCTa M €ro OTpa)kaeéMOro B BOJE JBOWHHKA.
Cp.:

I'msapur B naryHy crapblii MOCT,

U Tak Boja sicHa,

Yto B HEll BCTAET TaKOM K€ MOCT,

Taxkas xe ayHa.

Caemia, kak He0O, TITyOHHA,

IlomHa Takux ke 3Be31. ..

['ne »x HacTosas nyHa?

I'ne nacrostmmit moct? [7, ¢. 767].

JIjist 3TOro MEPEeBOAYMK HCIIOIB3YET OJHUIIETBOPE-
HUE («IISANT B JIATYHY CTapblii MOCT»), CpaBHEHHE
(«cBetna, kak He0O, TITyOMHA), IEKCHYECKUH TTOBTOP
(«TaKoi K€ MOCT», «TaKas e JIyHa», «TaKhX JKe
3BE3/»), HapaIeM3M BOIPOCHTEIBHBIX CHHTAKCHYE-
CKHX KOHCTPYKIHH. MOXHO CKa3aTh, YTO 3CTETHYE-
CKHUI TPUHIUI YABOCHUSA KaK OTPa)KEHHs IpeaMETa B
BOJIC TPEICTABICH B CAMOM CTPYKType INEepeBojaa ye-
pe3 obpalleHHe K XyIOKECCTBEHHBIM TpOIIAaM, IBYM
YETBEPOCTHUIINAM C MEPEKPECTHONH PHPMOBKOH ¢
MYXCKHMU Kiiay3ynamu. HakoHelr, cam oOpa3 3epkaa
U CBSI3aHHBINM C HUM MPHHIUIT OTPAKCHHUS MOXKET CITy-
JKMTh MOJIEJIBIO 3HAKa (CIIOBECHOTO MJIM MKOHHYECKO-
r0), MOZEIBbI0 TBOPYECTBA M XYAOKECTBEHHOIO TEpe-
Boza Booomie [9, c. 8]. Commkas TBOPUECTBO UTANIBSH-
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CKOTO T0ATa M pycckoro nepepomuuka, E. . DTkuHg
MUIIET O TOM, YTO Ponapu B CTUXOTBOPEHUSIX CMOTPUT
Ha MHp IJla3aMd peOeHKa, W <«OTHM YIWBICHHO-IIET-
CKUM B3IVISLIOM <...> M HEMOCPEICTBEHHOCTBIO OTHO-
LIEHUsS K IMPOCTOMY, KOHKPETHOMY CIIOBY-IPEAMETY,
9TOi 1Mo33neit OyAHUYHOCTH, BOJIIIEOHO ITpeodpaxaro-
mei <...> caMmble, Ka3ajJoch OBbI, MPUBBIUYHBIC BEIIH,
oxanau Ponmapu Ommzox C. Mapmaky» [11, c. 366].
ITo muenuto xe A. A. AHukcta, Mapimiak ocTtaeTcs
MIO3TOM «M TOTJIA, KOTZA CO3/1aCT OPUIHMHAJIbHBIE CTH-
XM, U TOT/1a, KOI1a NEPEBOIUT IPYTUX MO3TOBY. B cBO-
WX OPUTMHAJBHBIX CTHXaX JUIA JeTel Tak ke, Kak U B
MIEPEBOAHBIX, OH «BCETIIAa UCXOAUT U3 CBOETO TITyOOKO
3HAaHUS JAeTCKoM nymu. <...> Mpl oulynaeM B €ro
«TIEPEBOAAX» €ro B3IVISA Ha KM3Hb, €0 JINYHOCTh, Ha
HUX JISKUT NeYaTh €ro NO3TUYECKOM NHIUBUIYAIbHO-
ctuy [12].

B ucropuro oreuecTBeHHOM TUTEpPaATYphI A5 JETEN
Mapiak BoIea ¥ Kak pelaKkTop-NEepeBOAUUK 3HAME-
HUTOro poMana Ponapu «IIpuxnrouenus YunonnuHoy.
Brieperie «Poman o Yumnosmmuao» («Il romanzo di Ci-
pollinoy») ObuT omyONMKOBaH Ha CTPaHUIAX JETCKOM
exxeHenenbHOI rasetsl «[Inonbepe» («Il pioniere») B
1951 r. Hauunas ¢ 1955 1. 3TOT poMaH BBIXOJWI TIOJ
npyruM HazBanueM — «[Ipuxmodenus YumoanuHo»
(«Le avventure di Cipollino») [13, c. 69]. Ha pycckom
SI3BIKE TIEPEBOJI POMaHa O MalIYHKe-TyKOBKE OBLT H3-
na" B 1953 r. Drot nepeBon ObuT BhIOMHEH [ToTamo-
BOM M oTpepakTupoBaH MapmakoM. IIpogomkas tpa-
JUIMU PYCCKOM JIUTEpaTypHOH CKa3KH, CIIOKUBIIECHCS
B IIepBO# mojioBuHe XX B. Olaromaps poMaHy «30J10-
Tol Kmounk, wian Ilpukimrouenuss  bByparuHOo»
A.H. Toactoro u moBectu «Tpu  ToNCTAKA»
10. K. Onetmn, «[Ipukimtouenus YunosuimHO» cTaiu
OJTHUM U3 CaMbIX IOMYJISIPHBIX NMPOU3BEIEHUH y co-
BeTrckoro uutarens [14, c. 345]. M3nanuto «IIpukiro-
yeHUH YHIOJUIMHO» Ha PYCCKOM f3bIKE IPEALIECTBO-
Bana craths [loramoBoii «IlepBrie mobeapr Ynmnomm-
HO (3aMeTKH 0 AeTcKoi iauTeparype B Mramum)y», omy-
OJMKOBaHHAsA Ha CTpaHWIax «JluTepaTypHOH Ta3eThI».
[Tonemu3upyst ¢ 3aCHIIbEM MacCOBOI MPOTYKIMH aMme-
PUKAHCKOH KyJbTYpHl U JIUTEpaTypsl B Mtanuu, aBrop
MUIIET O TOM, YTO CO3JIaHUI0 COBPEMEHHOM HTaNbsH-
CKOM JIMTEPATYpBI I JETEM BO MHOIOM IIOMOTI'aeT CO-
BETCKasl JETCKas KHUIa, K KOTOPOH, B UACTHOCTH, OT-
HocsiTcs u3nanHble B Urtanun «Ilegaroruueckas mos-
ma» A. C. Makapenko u «CbiH nosika» B. I1. Karaesa.
Ponapu BocnipunnMmaercs IToranoBoil kak «co3nareins
HOBOW JIEMOKPATUYECKOW JIETCKOW KHUTH B UTtammm,
a B ero pomane «[Ipukirouenus YumommuHo» «panTa-
3Usl U MATKUM IOMOp NEpeIUieTarTcs <...> ¢ BECbMa
peabHBIMA MPaYHBIMHU (PaKTaMH UTAbSHCKOH JeHCT-
putensHOCTU» [15, ¢. 3]. He ciywaitHo B KoHIIE mpo-
n3BeaeHUs «HUMOMINHO U €r0 IPY3bs CBEPraroT TUPaA-
Ha JIUMOHa W YCTaHaBIMBAIOT CYACTIMBOE LIAPCTBO
pecryOnukny, cam xe UUIOUIMHO CTAaHOBUTCS <OKH-

BBIM TIEPCOHAXEM, JIFOOMMBIM TepOEM HTATbIHCKHX
mKoJasHUKOB» [15, ¢. 3]. [oBops 0 ponu neTckoil KHU-
ru B coBpeMeHHoW HWranum, IloramoBa mutHpyeTr B
JTOM cBA3M cTarbio Ponapu B rasere «Bue HyoBe», no-
CBAIIEHHYIO BBICTABKE UCTOPHUM JETCKOW KHHTH, TIPO-
menmer B Pume B 1952 . B Hell uTanbIHCKHAN ITHCAa-
T€JIb TOBOPUT O TOM, UYTO «JIETSM HY>KHO BEpHYTh Ha-
POIIHYIO CKa3Ky €O BCEil ee HauBHOCTHIO, FOMOPOM U
(aHTa3ueH, — CKa3Ky, KOTOPYIO BBITECHIJIA «3pa KO-
MukcoBy [15, c. 4]. Bocripusitue TBopuectBa Ponapu B
coBeTrckoii Poccum 1950-X IT. HOMOMHSETCS €r0 HMH-
TEPBBIO, KOTOpOE OBLIO OIyOJMKOBAHO B JKypHAJIe
«HocTpanHas nuteparypa» B 19791 [16, c.273—
275]. B Hem, BBICOKO OlleHUBask POJIb JIETCKON KHUTHU B
HACTOSIIEM, ITHCATENIb TOBOPHII O MOSIBICHUH B OY/Iy-
IIEM CIIEIUATUCTOB 10 IETCKOM KOMMYHHUKAIIUUA U OT-
BOJMJI KHUTE POJIb MOCPEIHUKA MEX]y MUpaMHU Ma-
JIEHbKUX U B3pOCIHBIX [6, c. 73].

Bepuemca k pomany «lIpuxmrouenus Yunosnu-
HO». Ero mepeson IloranoBol, OTpelaKTHUpOBaHHBIN
Mapiakom, MPUHEC «TOJIOBOKPYXKHUTEIBHBIN YCIIEX»
TBOPYECTBY «MTajbsiHCKOro AmnzaepceHa» B CCCP.
Brnocneacteuu k nepesony npousBeaeHuit Ponapu Ha
PYCCKHiA s3bIK oOpamanuchk Takxke 1odat . JI. Axum
(1923-2013) u usBectHas utanesHuctka U. I'. Konc-
TaHTWHOBA, KOTOpas MepeBesia TaKhe ero Mmpou3Bele-
Huf, kak «J[xenbcomnuo B CtpaHe JokenoBy, «CKa3Ku
mo TtenedoHy», «llmaHera pOXKIECTBEHCKHX EJIOKY,
«IlytremectBue I'ony6oit Ctpens» u ap. B 2020 . B
CBSI3M CO CTOJIETHUM toOmiieeM Pomapu BbIIIEN HOBBIH
niepeBoj; KoncrantunoBo#t «IIpuxirouennit Yunosim-
HO». DTOMY TEpeBOIy OBLIO MOCBSIIEHO WHTEPBBIO C
Helo, omyOnukoBaHHOe B rasete «Cankr-IletepOypr-
ckue BeoMocThn». OObSICHSSA, TOYEMY OHA paHbIIE HE
nepeBoamia «lIpukmouenus Yunmnonuno», Koncran-
THHOBA TOBOPHT: «...3a4€M IIEPEBOJUTH IOCIEe OJe-
cTsmero nepeckaza Camymina Mapmaka? <...> «lIpu-
KItOueHUs1 UWIOJIHHOY» OBUIM TMepeBeNeHBl 31aTon
[ToramoBo#i, HO MepeBOA OKasajcs CJIa0bId, U U31a-
TEJILCTBO MOMPOCUII0 Mapiiiaka OTpe1akKTUpOBaTh €ro,
a OH B3sUI U IlepecKas3all CKa3Ky COBEPIIEHHO M0-CBOe-
My. [ 71e-To B mo3anpoIiioM rojy s nepeuuTana ee mo-
WUTaIIbSIHCKY U TIOHSUIA, YTO MOTY CJIENIaTh CBOKO pejlak-
muio... Bee-Taku ToMy mepeBomy OObIIe MOTyBEKa
[17]. Ob6pamraer Ha cebs BHUMaHUE TO, uTo KoHCcTaH-
THHOBA HA3bIBAET OTPEJAaKTUPOBAHHBIN NiepeBoa Map-
aka nepecka3oM, BBITIOJHEHHBIM «COBEPIIEHHO IO-
cBoeMy». CpaBHUTENBHBIM aHaNMM3 ckasku Pomapu
«ITpukimouennss YunosuinHO» U JBOMHOM MepeBOA-pe-
JaKTUPOBaHHUE, NlepeBoA-nepeckas [loranosoit 1 Map-
1aKa MO3BOJIUIIU BBISIBUTh U B OPUTHHAJILHOM, U B TIe-
peBomHOM TeKkcTe Tpaauuuu «commedia dell’artey,
YepThl aBAaHTIOPHOU MOBECTHU, CTPYKTYPHBIE 3JIEMEHTHI
CIOKeTa BOJIIIEOHOH CKa3KH, BKIIIOYAIOIINE B cebs, Co-
macHo B. 4. [Iponmy, Takhe COCTaBHBIE 3JEMEHTHI:
repoil MOKUAAeT JIOM — TepOil UCTIBITHIBAETCSI, MTOABEP-
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raercsl HalaJeHUIo, YeM ITOJrOTOBISETCS MONTyYeHHe
MM BOJIIIEOHOTO CPE/ICTBA WM TIOMOIIIHUKA, — Tepoil 1
AQHTArOHKCT BCTYIAIOT B HEMOCPEACTBEHHYIO OOPBOY —
repoit Bo3Bpaiaercs [18, c. 38, 39, 48, 52].

CpaBHuBas opurnHai Pomapu ¢ nepeBonoM-penax-
TupoBaHueM I[lotanmoBoil-Mapiiaka, MOXXHO CHIE€NaTh
BBIBOJI O TOM, YTO PyCCKHE MEPEBOAYUKH YaCTO MPHOe-
rajii K OIyIEHHIO, JIOTIOTHEHUIO WIIN 3aMeHEe OTAeNb-
HBIX 3JIEMEHTOB TEKCTa Ha PaBHOICHHBIH OpUTHHAIY
9KBUBAJIEHT, B YACTHOCTH, 3TO KacaeTcsl Ha3BaHHS OT-
JIENBHBIX TVIaB, KOTOPHIM B TIEPEBOJIC COOOIIAeTCs 00-
niee 0000IIEHHBIH CMBICI U aKIIEHTHPYETCS UX CBS3b C
CIOKETHBIM Pa3BHTHEM CKa3KH U C CHTYaIlHed paccKa-
3piBaHMs. Cp.: I'maBa 3. «MHoroHoxka» — «Tsicsue-
HOXKa» AyMaeT: 4TO 3a XJIOMOTHI JieTel K CaloKHUKY
BoauTh» (Pomapm). — «I'maBa 3, B KOTOpO# pacckasbl-
Baetcs o mpodeccope I'pymie, o Jlyke [Topee u o Tei-
caueHoxkax» (IToranmosa, Mapmak). Mnu InmaBa 6.
«bapoH AnenbcuH ¢ (acoNMHKOM, HOCHIBITHKOM XKH-
BoTa» (Pomapn). — «I'maBa 6, B KOTOpO paccKas3bIBaeT-
Cs O XJIONOTax, KOTOpble AOCTaBHJIM TpapHHAM HX
POACTBEHHUKH — reprior MaHnapuH u 0apoH Aneib-
cun» (IToramosa, Mapmak) [19, c. 195].

OTMeTHM elie OJHy BaKHYIO OCOOEHHOCTH, KOTO-
pas coxpanwiack B iepesoae «IIpukntouennii Yunon-
JIMHO». DTO BKpAIUIEHHUs WUTAIBSIHCKHX CIIOB, Ieperna-
IOIIMX pealii UTAbSHCKOW JEeHCTBUTENBFHOCTH: Oa-
pPOH, JMpa, KaBajep, COJbAO0, CHHbOp U T. A. [19,
c. 197]. CoxpaHeHue WHOA3BIYHBIX CJIOB B TEPEBOJIE
MTO3BOJISIET YUTATEII0 HE TOJIBKO TIO3HAKOMUTBCS C HO-

BBIM JIJI1 HETO MHUPOM, HO M B 3HAYUTEJILHOM CTENEeHU
pactuputh cBoit kpyroszop. Cp.: «Toipko y Kyma
THIKBBI HECKOIBKO COMb00 3aBOAMIIOCH, TpaduHIM
BuiHaM 3a KOHCYNBTAIMIO MO JEeNy O BTOPKEHUH —
JIeCATh THICSY up; cuHbop 3enenblit [opolek, aepe-
BEHCKUU aJIBOKar; OapoH ATEIbCHUH BOOPOTHBIN
Opar MOKOWHOTO MYa CUHbOPbL TPAQUHH CTApIICH; B
OJIMH HE MPEKpacHbIil JeHb kasanep [lomunop nmpuka-
THJ K Kapete u T. 1.» [20, ¢. 9, 17, 63].

st BBISIBIIEHUS] 0COOCHHOCTEH PYCCKOTO IepeBo-
Ja-penakTupoBaHus oopatumMcs k 7 miaBe «[Ipukitto-
yeHui YumoumHoy (Tabmura).

CornocraBieHue Ha3BaHUs 7 TIIaBbI MO3BOJISIET Clie-
JIaTh BBIBOJl 00 OTHOCHUTEIBHOW CaMOCTOSTEIHLHOCTU
OTEYECTBEHHBIX TEPEBOTYUKOB, KOTOPHIC TOOABISIOT
HECKOJIBKO YTOYHSIOUINX JIOTONHEHUN («BHUMAHUEY,
«obvasnenue»). Tem caMblM HOMHUHAIIMS TAHHOW Iy1a-
BBl B PYyCCKOM II€PEBOJIC YKa3hbIBACT HA 0COOCHHOCTHU
JaJIbHEHIIero CI0KETHOTO Pa3BUTHS POMaHa U B ONpe-
JICICHHOW Mepe BBIMOJIHACT MPOTHOCTUYCCKYI0 (DyH-
KITHIO.

OrnuckiBasi 3aMOK C OKPY>KaloIlUM €ro mapkom, Po-
Jlapy TOBOPHUT O «3HAKE», KOTOPbIN OTHOCHUTCS KO BCEM
HaxoMASIIMMCA KaK BHE, TaK U BHYTPH MapKa reposiM.
[ToranoBa n Mapiiak akiieHTUPYIOT B CBOEM MEPEBOJIE
(hakTOp TPaHUIIBI — BOPOTA MApKa, BO3JIE KOTOPBIX BHU-
CeJI0 OOBSBICHUE, «HA OOHOU CMOPOHE HANUCAHO.
«Bx00 eocnpewen», a Ha Opyeou: «Bvixod eocnpe-
wien». 31ech 00pa3 BOPOT MOJIyYaeT ¥ UACHHBIH, U CIO-
JKE€THBIN, 1 CUMBOJINYECKUIN CMBICI.

Ocobennocmu nepesooa opucUHAnd U nepesooa-pedaKmuposaniisl

G. Rodari

3. M. Tloramnosa, C. 5. Mapmiak

Capitolo VII

«Ciliegino, per una volta, a don si rivolta Prezzemolo».
IMepeBon: «Buienka Brepsblie oOpamaercs k 1oHy [leTpymikey.
11 Castello era un po’ in cima alla collina ed era circondato parco
da un gran. C’era un cartello che da una parte diceva: «Vietato
I’ingresso» — ¢ dall’altra parte diceva invece: «Vietata I’uscita»
[21, p. 16].

IepeBox: «3aMOK HaXOQHWJICS Ha BEpIIMHE XOJIMa U OBbUI OKpY-
JKeH OOoJbIIUM mapkoM. Tam ObIT 3HAK, Ha KOTOPOM C OIHOM
CTOpPOHBI OBUTO HamKcaHo: «Bxox Bocmpenieny, a ¢ Ipyrou cro-
poubl — «BbIX0J1 BOCTIpEILIEH

I'maBa VII

«Bumenka Ha oObsiBeHHe cuHbopa Ilerpyiku He obparaer
BHUMAHUS).

3amok rpaduup Bumren Ha Bepiune xonma crosut. Ero orpom-
HBII TTapK OKpy>kai. Y BOPOT Mapka oObsIBICHHE BUCENIO, HA OJ1-
HOH CTOpOHE KOTOpOro HamucaHo: «Bxox Bocmpemien», a Ha
npyroit: «Beixon Bocnpenien» [20, c. 28]

Mentre dunque Ciliegino nel parco passeggiava, si sente
chiamare da due voci come campanelli squillanti.

— Signor Visconte! Signor Visconte!

Si mise gli occhiali e vide un ragazzo della sua eta, malvestito
piuttosto ma dal viso chiaro e simpatico, ¢ una ragazzina di forse
dieci anni, coi capelli raccolti in un codino che le stava sempre in
piedi sulla testa [21, p. 17].

IepeBox: «Utak, moka BuieHKa MpOryJauBaiICs MO MApKy, OH
yCIIBIIIAJ, KaK €r0 30BYT JIBa 3BEHSIINX r0JI0Ca, IIOX0KUX Ha KO-
JIOKOJIBYMKH.

— Tl'ocrioguu Bukont! 'ocniogun BukonT!

OH HajleNl OYKU U YBHJIE MaJIbuMKa CBOUX JIET, JOBOJIBHO OEIHO
0JIETOTO, HO C ICHBIM M IIPUSTHBIM JIUIIOM, M JIEBOYKY JIET JICCSTH,
C BOJIOCaMH, COOPaHHBIMH B KOCY, [IPSMO CTOSIIIMMH Ha TOJIOBE

Hrax, BulleHka npegaBasch CBOUM MBICIIAM TyJIsUl IO HApKYy.
Kaxk BIpyr ycibllain oH, 4TO €ro 30BeT KTO-TO TOHEHBKHUM I'0JI0-
CKOM:

— Cunpop Bumenka! Cunpop Bumienka!

Buienka o0GepHyIcst 1 yBHIET 32 Orpajoil IPUMEPHO OJHHX C
HHUM JIET MajIbuHKa, OEHO OJETOro, C BECEIbIM U CMBIIUICHBIM
JUIOM. 3a MaJBYMKOM LA JIET ECATH JeBoukKa. Bomocs! Obum
y Hee 3aIUIeTeHBl B KOCHYKY, KOTOpast Oblila OX0)Ka Ha XBOCTHK
penucku [20, c. 29]
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B nepeBonme-nepeckaze Iloranosoii-Mapinaka
BcTpeur Bumenku n UUNONIMHO NPOUCXOJUT OTKIIO-
HEHUE OT OpUTrHHAJa, KOTOPOE HE HCKaXaeT €ro
CMBICJI, HO UMEET HECKOJIBKO IPYTHE 3CTETUUECKUE 3a-
naun. Tak, ¥ B OpuruHaie, U B EPEBOAE COLMATbHBIN
CTaTyC TepoeB pPacKphIBAaeTCs yepe3 Iuallor-odparie-
HUE U BHEIIHUE JAeTalM (HampuMmep, ONMHUCAaHUE Ofe-
bl Manpurka). Bmecre ¢ Tem B opurunane Yunosn-
JUHO oOparaercs kK Bumienke: «['ocionun BukoHT!».
W3BecTHO, 4TO BUKOHT — 3TO 3aMECTUTENb rpada, BH-
ne-rpag, MO3TOMY MOXKHO TPEIIOJIOKHUTE, YTO JHOO
UunoyauHO HE 3HAeT COLMAaJbHOrO craryca Buiien-
KH, JTH00 3HAeT, HO OTHOCUTCSI K HEMY UPOHUYECKH, C
ycMelKkoi. B pycckoM mepeBoie NpUCYTCTBYET HeEM-
TpanbpHOe oOpamienne: «Cunpop Bumenkal!y. Taxxe B
PYCCKOM TMEpPEBOAE MNPOUCXOIUT MPOCTPAHCTBEHHAS
KOHKpETH3alisl 3TOM BCTpeuu, mHepearouas ecTect-
BEHHYIO peakiuio BuineHkn Ha oOpalieHue K Hemy
Yunonnuzo. Cp. y Pomapu: «Mrak, noka Buienka no
MapKy MpOryauBaJICs, OH yCIIbILIAl, KaK €ro 30ByT JBa
3BEHALIMX rozioca...»; y Iloranosoii-Mapmaxka: «Bu-
IICHKA 00epHYICsL U YBUOET 3a 02PA00il MATTHINKA TTPH-
MEpHO OIHUX C HUM JIET...».

OnuceiBast Penucky, BOJIOCH KOTOPOil, KaK yKa3bl-
BaeTcs B OpPHTHHAJE, «COOpaHHBIE B KOCY», «IPSMO
CTOsIM Ha TojioBe», IloramoBa-Mapiiak mnepeBosT
3TO MECTO MO-CBoeMy. B pycckoM TekcTe TOBOPHUTCS O
TOM, UTO €€ KOCHUKA «Obl1a NoXodca Ha XOCMUK pe-
Oucku». 3/1ech aKIEHTHPYETCS HWIPOBOE OTHOIICHUE
MIEPEBOIYMKOB K NEPCOHAXKY, a TAKXKE HCIOIb3YIOTCS
SMOLIMOHAJIBHO OKPAIIEHHBIE CJIOBA, COBMAJAIOIINE TI0
CMBICJIOBOMY COAEP)KAaHUIO, HO pazivyaroluecs Io
SMOLIMOHAJIBHO-3KCIIPECCUBHON OKpAacKe U CTHJIUCTH-
YEeCKOMY O(OPMIICHHIO.

Takum 00pa3oM, CONOCTaBUTENBHBIN aHAJIHU3 OPH-
ruHana cka3ku Ponmapu m nepeBoga Iloranosoit-Map-
11aKa IMO3BOJIMII PACCMOTPETh PsJ| KIIOYEBBIX MOMEH-
TOB II€PEBO/IAa U BBISIBUTH OCHOBHBIE 3aKOHOMEPHOCTHU
nepesayl TeKCTa OpUTMHaNa Ha PyCCKUM sS3bIK. MOX-
HO yTBEpXkAarh, uyTo nepesoy «lIpuxrouenuit Yumno-
JIMHO» HE cleflyeT paOCKu 3a OPUTHHAIOM, HAa000POT,
pYCCKHE aBTOPHI J1Eat0T HOIBITKY TBOPUECKU IEpeoc-
MBICJIUTh OPUTMHAJI, HE Hapyllasi TPy ATOM MCXOIHBIN
TekcT. [lepeBoa TOHOCUT 10 CBOMX MaJICHbKUX YHMTa-
TeNnel colepXKaHUe UTANbSHCKOM CKa3KH, 3HAKOMUT C
pPa3BUTHEM CIOKETa, XapaKTepaMu ITaBHBIX IE€pOEB,
OCHOBHOW TpoOiieMaTukor mpousBeacHus. [lepeBon-
penaxtupoBanue IloranoBoi-Mapiuaka IpencTaBisul
co00¥i 1mIar Brepes] ¥ 110 TOYHOCTH TIOHMMaHHS aBTOP-
CKOT'O 3aMbICJIa, ¥ 10 CBOMM XY/IOKECTBEHHBIM J10CTO-
HMHCTBaM.

3akioueHue
B wunrepBsro Ponmapu xypHanucty bepHapaunu
WTaJIbSHCKUI IMCaTelb Ha BOIIPOC O TOM, MOXHO JIU
CO34aTh B IIEPEBOJE IIPOU3BENCHUE, DKBUBAJIICHTHOE

MOJUIMHHUKY, OTBedaeT: «B mpo3ze MoxHO mpezacra-
BUTb TAaKOH MEPEeBOJI, KOTOPBIN, BO3MOXXHO, U HE Iepe-
JIacT BCIO IEHHOCTh OPUTHHAJIA, HO OyAeT OTIn4aThCs
KpacoToi» [16, c. 275]. B aToM cMmBbiciie iepeBoibl Ha
uTanbsIHCKUi sa3bIk  «Mnmuanery Bunueniio MoHTu
(1754-1828) n «Oueuns» AnHnoOane Kapo (1507-
1566) He BoCIpUHUMAIOTCS TOJIBKO Kak mnepeBojibl [ o-
Mepa, HO B OoJbplIel Mepe KaKk «KIaCCHYECKHe UTa-
JIBSHCKUE TeKCThl». IloaTmyeckuil >xe mnepeBon,
roBopuT Pomapu, — «3T0 coBCeM HE TO, YTO IIpo3anye-
CKUH, MOTOMY YTO MO033Usl OTHOCUTCS K TaKOMY BUAY
TBOPYECTBA, KOTOPOE OTTAJIKUBAECTCS OT MY3BIKU SI3bI-
Ka, OT €T0 3BYKOB U cJ0B» [16, c. 276]. DToMy B3Iy
Ponapu Ha nepeBoJ BO MHOI'OM COOTBETCTBYET U MO3H-
s Mapiaka Kak epeBoiYMKa 033U U MIPO3bI UTA-
JIBHCKOTO CcKa3ouHuka. B crarbe «MbIciau o cioBax»
Mapinak, roBopst 0 SI3bIKE, OTMEYAET, UTO «B HEM Ca-
MOM €CTh Y€ BCE DJIEMEHTBhI UCKYCCTBa: U CTpOMHas
CHUHTAKCUYECKasi apXUTEKTypa, U My3bIKa CJIOBa, U
CIIOBECHAs JKUBOMUCH. <...> Bce, U3 uero BO3HHUKIA
Mo33Msl, 3aKIFOYEHO B CaMOM Ss3bIKe: WM 00pasbl, W
puTM, U pudma, U ajuuTepanum» [4, . 258, 259]. OT-
CloZla MOXKHO CJIeIaTh BBIBOJA 00 M3BECTHOW «HETepe-
BOJIMMOCTH» [1033UH, B TO BPEMS KaK B IIPO3€ XyI0XKe-
CTBEHHBII «CJI0Bapb-OPKECTP» MO3BOJISET NEPEBOAUN-
Ky AOCTUYb U3BECTHOM 3KBUBAJICHTHOCTHU B MEPEBOJE,
€CJIM OH HCIOJb3YeT «HE 3aCThIBIINE TEPMHUHBI, a JKU-
BbIe, HTparolue 00pasbl, 3pUMbIe, BHATHBIE, POXKIICH-
Hbl€ PEAJBHOCTBIO M POXAAIOLINE pEanbHOCTHY [4,
c. 255]. Urak, B nepeBogueckux crparerusix Ponapu u
Mapiiaka ectb HeYTO 00IIee, KOTOpOe OKa3bIBaeTCs
Ba)KHEE, YeM IMPOTUBOINOCTABIECHUE pazIuuuil [22,
c. 27].

IIepeBonbl MapmakoM 1no’suu u 1npo3sl Ponapu
BOCIIPHHUMAIOTCS KaK OCHOBa [yisi (hOPMHPOBAHHUS
PYCCKO-UTAJIBSIHCKUX JIUTEPATypHBIX M KYJIBTYPHBIX
B3aUMOCBA3€M BO BTOpOM 10j0BUHE XX B., KaK TBOP-
YECKOE IIPOJOJDKEHUE JIyUINX TPaAULMi pyCCKOM Ie-
peBoaHoi nuteparypsl XIX crometus ot B. A. XKy-
koBckoro 10 A. B. lpyxununa u I1. 1. BeiinOepra
[23], kak (hakT cTaHOBIEHHS U Pa3BUTHUS JIUTEPATYpHI
JUId AeTell U OpraHM3alluy U31aTeIbCTBA JETCKOM JIH-
Teparypbl B COBETCKOM Poccun.

IlepeBonbl MapiiakoM NpOU3BENEHUN WTAJIbSH-
CKOTO IHcaTess TOTOJHAIOTCS €ro JUYHBIMM BIIEYar-
JeHusIMM 0T VTanuu, KOTOpyIo eMy yAajaoch OCETUTh
B 1933 . B 310 Bpems B Coppenrto BMecTe ¢ [oppkum
Mapiak o6cyxan mporpaMMy OTKPBITHS U3/1aTeilb-
ctBa nerckoi suteparypsl B CCCP. [loznHee oH mu-
cait: «[ToMHIO Yackl, KOTOpBIE MBI IPOBOJIMIIN 32 pabo-
TOH B TOPHKOBCKOM KaOHMHETe, U3 OOJBIINX OKOH KOTO-
poro ObLT BUICH — Ha (pOHE CHHEro HeOa — IBIMSIIUH-
cs1 Besysuii». B nuceme I'opskoro u Mapmaka, Hanu-
caHHOM B lleHTpaJjbHBI KOMHTET MapTHH, «OBLIO
MPeAyCMOTPEHO Bce, 0e3 4ero He Moo OBl XKHTh U
pa3BUBATHCS OOJIBIIOE U3ATENBCTBO, — MOJIUTpadrye-
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ckas 0asa, OymMaxkHbie (adpuku u T. 1.». Oba mucare-
JISl CYUTAIIH, YTO «TIO-HACTOSIIEMY BOCIHTHIBACT IOHO-
T'O YeJIOBEKA TOJBKO MOUTHHHO XYIOKECTBCHHAS, 103~
THUYeCKasi KHUra — B IPO3¢e U B cThxax. Kaxkmas KkHura,
BBIXOISIIASA I JETeH, TOMKHA OBITh COObITHEM [24,
c. 270, 271]. torom 3TO# BCTpeuu CTalO YUpex.e-
HUe B ceHTs0pe 1933 1. Ha Ga3e AETCKOTO CeKTopa W3-
narenbcTBa «Mostonast TBapIvs» | IKOJIBHOTO CEKTO-
pa ['ocynapCTBEHHOTO U3IaTENILCTBA XyJA0KECTBEHHON
JINTEpATyphl U31aTeNbCTBa Ul fere «/lerrusy, nep-
BBIM DJIABHBIM PEIAKTOPOM KOTOPOTO cTaj Mapiak.
[To moBomy oTKpBITHS [0CYyNapcTBEHHOTO M3ATEIBCT-
Ba nerckoii uteparypbl B CCCP I'opbkuii oOpaTmiics
co ctpanull rasetsl «[IpaBma» k coBerckuM jaersMm. B
cBOoeM oOpameHun oH mucan: «Jloporue pedsital Ha
MO¥ BOTIPOC: KaKHe BbI YUTACTE KHUTU M KAKUE XOTEIIN
OBl YUTAaTh, 51 OT BAC MOJYYHJI OOJiee IBYX THICAY CIU-
HOJIMYHBIX W KOJUICKTHBHBIX muceM. <...> Tenepsb
«JleT3nary 3HaET, 4TO eMy HYXKHO JIEJNaTh, U BBl CKO-
PO MHTEpecHBIE KHUTH roiy4ute» [25, c. 3]. Obparue-
HUe [OpbKOTO MpenBapsuIo MyOTUKAIIMIO B Ta3eTe CTa-
ThH Mapiaka mox Ha3BanueM «Jletu orBedaror [0pb-
KOMy». Mapiiak B Hell TOBOPHIJI O TOM, YTO «BCS JEs-
TEJBHOCTh HOBOTO M3MaTeNhCTBA — JleTru3a — OTBETHI
Ha THCHhMa JieTed <...> mepeln HavaJioM OONBIIONH pa-
0OTBHI Haj JAETCKOM KHMroit». Cama ke «BCECOMO3Has

MEPETIHCKay «OOJBIIE BCETO MOX0Ka HA IPOCTOM, pas-
TOBOp MEXKAY JUTepaTypoll um ee uurtarenem» [26,
c. 48].

CoBpeMeHHBI TEOpEeTUK W TMPAKTHK TepeBoa
I M. KpyXKoB CpaBHHII MPOIIECC MepeBojia ¢ rnepeca-
JKUBaHWEM paCTEHHUs M3 POJHOM TMOYBHI B 4Uyxyr. U
YTOOBI ATO PACTEHUE-TIEPEBOJ] HE 3aBsIII0, KIIEPEBOAUU-
Ky HYXKHO 3aMEHHTh yTpaueHHbIE CBSI3U Ha HOBBIE —
yKe B JIuTepaType-BocnpuemMuuue» [27, c. 257], yko-
PEHUTH €r0 B TPAJUIHUAX JIUTEPATyphI-PEIIUITUECHTA.
MoxHO cKa3aTh, YTO MEPEBOJ CTUXOTBOPEHUH U MPO-
3Bl JUIS JIeTeN UTalbsiHCKOTO Tiucarens Ponapu BIUChI-
BaeTCs B COOCTBEHHOE IMOATHYECCKOE TBOPUECTBO Map-
1aKa, aBTopa OPUTHMHAIBHBIX CTUXOTBOpeHUH «Tuxas
CKazKay, « YTOMOH», «OT 0JJHOTO 710 JiecaTny, «Bakca-
Kisixcay, «Becenoe mytemectsue ot A g0 S», «bapa-
0aH u TpyOa», B €ro JUTEPATYPHYIO 00pabOTKY U3BECT-
HOM clioBaIIKo# cka3ku «J{BeHaauarb MecsiieBy, B Tpa-
JUINIO JIETCKOM OTEUeCTBEHHOM IUTEepaTypbl COBET-
CKOTrO Tiepuoja, npencrasieHHoit umenamu K. WM. Yy-
koBckoro, A. H. Toncroro, b. C. XKutkosa, A. II. I'aii-
napa, B. B. buanku, M. M. IIpumBuna u np. Baxso
OTMETUTh, YTO JFOOMMON KHUTOW NJIsl JleTed Ha pyc-
ckoM s3bike M. U. 1{BeraeBa cunrtana «JleTku B KieT-
ke» Mapiaka. B 1ieiom ke, o ee MHEHHIO, «pyccKas
JIOIIIKOJIbHAS KHHTa — Jiydinasi B Mmupe» [28, c. 24].
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